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Переводил и редактировал Komik Приятного аппетита ^_^

Плечи сына слегка дрожали, когда он смотрел на своего любимого отца, своего единственного
члена семьи, испытывающего такую боль.

У Нару была только одна мысль в голове.

"Моя бедная жизнь".

Ему казалось, что он сейчас рассмеётся от недоверия.

Сдерживая этот смех, его плечи дрожали.

Но люди, которые этого не знали, просто смотрели на него с жалостью.

Глаза двух людей, стоявших в коридоре рядом со спальней, были полны слёз.

Люди, которые пришли с Белой звездой, были людьми, которых Кейл тоже знал.

Это была женщина в чёрных доспехах.

Другим был старый тёмный эльф.

Они оба сменили свои боевые доспехи на обычную одежду.

Старый тёмный эльф открыл рот:

- Я всегда так думал, но Нару совсем не похож на герцога Фредо.

В его глазах была лёгкая насмешка, когда он сказал это, но она быстро исчезла.

Женщина усмехнулась старому тёмному эльфу.

- Почему бы тебе не сказать всё прямо, вместо того, чтобы юлить?

- Юлить? Я просто говорю всё как есть.



Мгновение они смотрели друг на друга, а затем снова посмотрели на Нару фон Эджеллана,
которого утешал Белая звезда.

У них обоих была одна и та же мысль.

"Он слаб".

Его фундамент был слаб.

Будущий герцог Эджеллан, который возглавит вампиров.

Нару фон Эджеллан.

Тело этого мальчика было слабым с самого рождения, поэтому герцог Фредо приказал ему
остаться на вилле для исцеления и отдыха вместо того, чтобы находиться в Королевстве Конца.

Во рту старого тёмного эльфа была скрытая усмешка.

"Королевство находится здесь уже двадцать лет. За это время Нару всегда был слаб".

Двадцать лет - короткий срок для вампиров, которые живут сотни лет, но это было время, когда
будущий лидер вампиров должен расти.

Нару был таким же, как и в первый раз, когда они встретились, и совсем не вырос.

Его тело было слабым, поэтому его телосложение также было менее развитым.

Вот почему вампиры и граждане Королевства Конца любили чистую невинность и доброе
поведение Нару, но беспокоились о будущем королевства.

Но слабость Нару была источником радости, по крайней мере, для этих двух людей.

Все они соперничали друг с другом.

Мысль о том, что будущее их врага ускользает, была приятной.

- Давай войдём.

- Конечно.



Затем они вдвоём вошли в спальню.

Независимо от того, что они на самом деле чувствовали, они должны были выглядеть так, как
будто были обеспокоены и расстроены статусом своего товарища, герцога Фредо.

- Мм.

Человек, который наблюдал за их спинами, а также за зрелищем в спальне, подсознательно
потёр тыльную сторону ладони.

По его ладони бежали небольшие мурашки.

Этим человеком был Мелундо, дворецкий этой резиденции и один из тайных доверенных
подчинённых герцога Фредо.

"Какой удивительный человек".

Его взгляд уже некоторое время был прикован к спине Кейла.

Вампиры рождались с талантом к скрытности и маскировке.

"Даже если ему легко замаскироваться, потому что он изменил свою внешность благодаря
сокровищу герцога... Я не ожидал, что он окажется таким талантливым".

Он не мог скрыть своего шока от Кейла, который превратился в их молодого мастера Нару.

Кейл Хенитусе и Белая звезда.

Можно сказать, что их отношения были худшими из худших.

"Но он способен вести себя так печально, как будто герцог Фредо действительно его отец, даже
перед своим злейшим врагом!"

Его ментальная сила была удивительной.

Он слышал, что этому человеку в этом году исполнилось двадцать лет, но как такой молодого
человек мог использовать такие умные методы?

Он повернулся, чтобы посмотреть на Солену.



Она уже смотрела на Мелундо.

Они посмотрели друг другу в глаза и поняли, что Кейл шокировал обоих.

В этот момент они оба улыбнулись.

"Мы выбрали правильную карту".

"Это выгодно для нас".

Двое доверенных подчинённых герцога Фредо убедились, что приняли правильное решение.

Они медленно перевели взгляды на спину Нару фон Эджеллана, мальчика, известного как
сына герцога Фредо. Точнее, Кейла Хенитусе, который стал им.

Эти два союзника смотрели на Кейла.

Два врага, которые смотрели на Кейла, тоже улыбались.

Кейл, получавший все эти взгляды, внутренне ахнул от изумления, не зная, что происходит у
него за спиной.

"Как удивительно".

Кейл подумал о ленте, которую следовало спрятать под одеждой.

Герцог Фредо сказал об этом предмете следующее.

«Это сокровище меняет внешний вид и скрывает все внутренние силы. Белая звезда не сможет
заметить твои древние силы».

Белая звезда действительно, казалось, не замечал его древних сил, как и говорил Фредо.

"Вот почему он так гладит меня по голове".

Он был очень расстроен.

Причина была очевидна, учитывая ситуацию.



Белая звезда гладил Кейла по голове не левой рукой, которую Кейл отрезал в битве на земле
смерти Королевства Каро, а новой рукой.

"Было бы странно, не будь я расстроен".

Альберу Кроссман, вероятно, рассмеётся, если увидит это.

Кейл вдруг вспомнил наследного принца, который едва сдерживал смех, и со взглядом, полным
жалости, сказал ему, чтобы он благополучно добрался до места, когда Кейл пришёл ему
отчитаться.

Кейл подсознательно напрягся.

Всё потому, что он стал чрезвычайно раздражён.

Белая звезда спокойно посмотрел на него сверху вниз и заговорил:

- Нару.

Нару фон Эджеллан, мальчик, который был известен своей слабостью, но также и тем, что был
добрым.

Этот ребёнок закрывал глаза и его плечи дрожали перед своим дядей, за которым он обычно
следовал.

Любому это показалось бы жалким.

Белая звезда позвал мягким и тихим голосом:

- Нару.

Белая звезда мог видеть фиолетовые глаза своего племянника, которые едва смогли открыться
и посмотреть на него. Он не был его кровным племянником, но он следовал за Белой звездой,
как будто тот был его кровным дядей.

Белая звезда заговорил с этим ребёнком:

- Я понимаю, о чём ты думаешь. Твой дядя заставит Кейла Хенитусе пожалеть, так что не
волнуйся.



- Дядя, - голос мальчика дрожал.

Белая звезда кивнул, как будто всё понял.

- Да, я чувствую твоё желание, даже если ты ничего не говоришь. Отдохни.

Затем он убрал руку с головы Кейла и повернулся к герцогу Фредо.

Он некоторое время смотрел на лицо герцога Фредо, прежде чем сказать:

- Герцог. Я надеюсь, что ты скоро поправишься и присоединишься ко мне в достижении нашего
великого видения Королевства Конца.

Его голос был спокойным, но честным.

- Ожидая твоего пробуждения, я буду упорно трудиться, чтобы достичь великих успехов, к
которым мы так долго стремились. Так что поторопись и поправляйся.

Чувства Белой звезды к герцогу Фредо в этот момент проявились.

"Ха!"

Кейл внутренне усмехнулся, наблюдая за ним.

"Боже мой, это даже не смешно".

Он был ошеломлён действиями Белой звезды.

Белая звезда был проклят после того, как нарушил клятву между Шеритт и Убийцей Драконов,
которая передавалась из поколения в поколение.

Это проклятие Шеритт наложила, заключая сделку с Богом Смерти.

Он будет вечно повторять жизнь и не сможет вечно иметь ничего драгоценного.

Белая звезда был проклят, чтобы потерять всё, что он считал драгоценным.

Вещи, которые были ему дороги, исчезнут из этого мира.



"Но герцог Фредо и Нару не мертвы."

Это могло означать только одно.

"Правда?"

Это было даже не смешно

Белая звезда на самом деле не любил герцога Фредо и Нару.

"Скорее всего он притворяется, что они ему нравятся, потому что верный герцог и племянник,
который слушает его, оба просты в использовании".

Вот почему Кейл не доверял ничему, что говорил Белая звезда с мягкой улыбкой на лице.

"Конечно, герцог Фредо считает, что Белая звезда действительно дорожит Нару и им самим".

Кейл не стал исправлять недоразумение герцога Фредо.

"Он враг".

Герцог Фредо не был заслуживающим доверия человеком.

Они просто работали вместе, так что не будет странно, если их партнёрство прекратится в
любой момент.

"Но есть ещё одна вещь, которую я получу от этого".

Кейл кое-что понял, основываясь на отношении герцога Фредо.

"Белая звезда, должно быть, не сказал своим подчинённым о своём проклятии".

Он чувствовал, что в будущем сможет использовать свою информацию в своих интересах.

- Что ж, Нару, дядя сейчас уйдёт.

Кейл, который обдумывал, как использовать эту информацию, чтобы нанести удар по Белой
звезде, удивлённо посмотрел на него.



Белая звезда раскрыл объятия, как будто ему было жаль бледного Кейла.

- Нару. Давай попрощаемся, прежде чем я уйду.

- Дядя?

- Да.

Белая звезда мягко улыбнулся, раскрывая объятия.

- Умм...

"Он хочет обняться, да? Я обниму Белую звезду? Должен ли я убить его?"

В некотором смысле это была прекрасная возможность.

{Нет! Кейл! Ты потеряешь сознание в тот момент, когда используешь древнюю силу, чтобы
попытаться убить Белую звезду! Если ты потерпишь неудачу, ты покинешь этот мир!}

Кейл опустил голову и направился к Белой звезде, услышав, как Супер Камень настойчиво
останавливал его.

Затем он обнял его.

- Ах. У тебя совсем нет сил.

Белая звезда похлопал племянника по спине, когда почувствовал слабое объятие и утешил его.

- Твой старший дядя пришлёт тебе еду, которая тебе понравится, так что позаботься о себе, как
заботишься о герцоге. Хорошо?

- Да... дядя.

"Вау. Я никогда не ожидал, что настанет день, когда я смогу поесть еды, которую пришлёт мне
Белая звезда, и расслабиться".

Кейл никогда раньше не испытывал ничего подобного.

Белая звезда, который не знал этого, перестал обнимать Кейла и повернулся, как будто



закончил здесь.

- Нару, нет необходимости провожать меня. Позаботься о себе. Все вы можете поговорить с
Нару и герцогом, если вам есть что сказать.

- Да, мой повелитель.

- Мы скоро последуем за вами, мой повелитель.

Кейл видел, как старый тёмный эльф и рыцарь направились к нему.

"Похоже, они каким-то образом пережили лавину".

Кейл с разочарованием посмотрел на двух врагов, которые выглядели прекрасно, несмотря на
большую лавину, которую он послал к ним на северной снежной горе.

Однако он должен был начать говорить.

Он использовал информацию, полученную от Солены и герцога Фредо, чтобы говорить с ними
должным образом:

- Дедушка, тётя. Здравствуйте. Давно не виделись.

- Да.

Старый тёмный эльф схватил Кейла за руку.

- Это, должно быть, очень тяжело для тебя. Твой дедушка будет молиться за тебя и твоего отца.

Кейл вспомнил мысли герцога Фредо о старике.

«Этот ублюдок отчаянно желает вытолкнуть меня и стать герцогом. Редко можно увидеть,
чтобы кто-то настолько старый всё ещё был так жаден до власти. Он милый старичок».

Следующей была женщина в чёрных доспехах.

- Не унывай.

Это было всё, что она сказала.



«Она порядочный человек. И она не проявляет ко мне никакой враждебности, просто считает
меня странным».

Затем она один раз взглянула на герцога Фредо, после чего развернулась и покинула спальню.

- Я тоже пойду.

Старый тёмный эльф сказал несколько слов беспокойства потерявшему сознание герцогу
Фредо, после чего тоже ушёл.

Дворецкий последовал за ними, и за дверью осталась только Солена.

Она поклонилась Кейлу и начала говорить:

- Юный господин, пожалуйста, поговорите.

Дверь спальни закрылась.

Кейл некоторое время просто смотрел на дверь, после чего обернулся.

- Ты счастлив?

Он посмотрел на герцога Фредо, который теперь сидел на кровати, прислонившись к
подголовнику.

- Ты думаешь, это смешно?

Герцог Фредо улыбался.

- Кейл Хенитусе, ты очень хорошо справляешься с неожиданными ситуациями.

- Ты счастлив?

- Да. Видеть, как моё прежнее 'я' проклинает меня, совершенно ново и приятно.

- Ты сумасшедший ублюдок.

Кейл плюхнулся на край кровати.



- В любом случае теперь, когда Белая звезда и другие ублюдки видели нас вместе, они не
должны ничего говорить, даже если мы вместе, верно?

- Верно.

Герцог Фредо кивнул и продолжил.

- Мы должны быть в состоянии начать действовать, как только я проснусь завтра вечером или
утром следующего дня.

- В таком случае, до тех пор я могу исследовать этот район и наблюдать за текущей
атмосферой.

- Да.

Фредо и Кейл посмотрели друг другу в глаза.

Затем Фредо снова заговорил:

- Через два дня мы сможем сосредоточиться на поиске способа уничтожить объект, который
превратит Белую звезду в члена расы демонов.

Объект, который превратит Белую звезду в члена расы демонов.

Говорили, что он расположен в самом глубоком месте Королевства Конца.

Кейл кивнул и высказал одно замечание:

- Теперь ты свободно говоришь такие вещи.

- Конечно. У богов нет глаз внутри Королевства Конца.

Фредо мог свободно говорить эти тайные вещи, которые боги не могли видеть в пределах
королевства.

Конечно, Кейл не мог расслабиться.

"Бог Смерти должен знать, что я нахожусь в Королевстве Конца".



На теле Кейла был маячок, известный как обет смерти.

- Тогда я могу теперь отдохнуть, пока ты не проснёшься, верно?

- Да, ты можешь отдохнуть.

Услышав, что он может немного отдохнуть, Кейл почувствовал себя немного расслабленным,
хотя это была вражеская территория.

Но в этот момент Фредо заговорил:

- Ах. Кроме того, чтобы ты знал. Мой дворецкий Мелундо рассказал мне об этом недавно.

"Хм? Что это может быть?"

- Завтра днём во дворце состоится большое собрание.

"Собрание?"

- Это собрание знати и важных людей королевства. Это важная встреча. Тебе нужно будет
пойти вместо меня. Это то, что ты всегда делал.

"Хм?"

- Я уверен, что это собрание, посвящённое осеннему фестивалю в Королевстве Конца.

"Фестиваль?"

- Почему у тебя такой шокированный вид? Люди тоже живут здесь, поэтому у нас должны быть
такие вещи, как фестивали, чтобы они могли наслаждаться жизнью.

- Наверное, ты прав?

- Да. Такова ситуация.

"Понятно".

Кейл кивнул, думая, что это никак не должно на него повлиять.



Конечно, присутствовать на большом собрании было большой проблемой.

Кейл снова нахмурился.

Увидев это, герцог Фредо снова заговорил.

- Ах и ещё.

"Есть ещё что-то?"

Фредо проигнорировал злобный взгляд Кейла и указал куда-то рукой.

- Видишь вон то зеркало?

Кейл заметил зеркало в полный рост на стене спальни.

- Секретная зона находится там, за ним.

Услышав это, глаза Кейла затуманились.

Секретная зона внутри резиденции.

Это означало, что внутри...

- Там твои друзья.

Чхоль Хан и Раон, которые незаметно пришли с ним, были по другую сторону зеркала.

- Теперь ты можешь присоединиться к ним.

Когда Фредо посмотрел в зеркало и сказал это.

Несколько странных звуков заполнили спальню, прежде чем в центре зеркала появилась дыра,
пока зеркало полностью не исчезло.

В месте, где только что было зеркало, Кейл увидел приятную и простую комнату.

- А?



Когда Кейл подсознательно ахнул...

- Человек!

Раон раскрыл свои пухлые передние лапы в сторону Кейла, который стоял за зеркалом.

Позади него появился Чхоль Хан.

Кейл посмотрел на Дракона и человека, идущих к нему, и спросил:

- Вы наблюдали за всем этим?

Неужели они всё видели с другой стороны зеркала?

Могли ли они слышать разговор в спальне из зеркала?

Поскольку у Кейла были эти вопросы...

- Человек.

Раон подлетел и похлопал его по спине передней лапой.

- Человек...,  - голос Раона звучал печально.

- Я видел всё... Человек.. Я знаю, что это было тяжело.

Раон утешал Кейла.

Затем Чхоль Хан тоже подошёл и поднял склонённую голову.

- Кейл-ним.

Чхоль Хан едва смог сказать следующее с эмоциональным взглядом:

- Должно быть, тебе действительно было тяжело сдержаться, когда ты мог перерезать шею
врага. Я тебя уважаю.

Раон и Чхоль Хан смотрели на Кейла с жалостью и гордостью.



- Вот именно! Человек! Я видел, как ты сдерживаешь свой гнев! Человек, ты выглядел круто!

"Ха. Это так тяжело".

Кейл избегал эмоциональных Раона и Чхоль Хана и начал думать, что сегодняшний день был
тяжелее, чем большинство сражений, с которыми он сталкивался.
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